
   

  

  

 

Vlada Republike Hrvatske 

i 

1. Sindikat zaposlenika u djelatnosti socijalne skrbi Hrvatske  

2.  Samostalni sindikat zdravstva i socijalne skrbi Hrvatske  

sklopili su ______ 2018. godine 

  

  

ANALIZA  

KOLEKTIVNI UGOVOR ZA DJELATNOST SOCIJALNE SKRBI 

 
 
 

-U Glavi I OBVEZNI DIO  I TEMELJNE ODREDBE  -Vremensko važenje,  u članku 2. 

mijenja se stavak 2. i sada glasi:  

 

Vremensko važenje 

 

Članak 2. 

   

„2. . Ovaj Ugovor sklapa se na odreĎeno vrijeme do sklapanja novoga Kolektivnog ugovora 

za djelatnost socijalne skrbi, a najduže do 01. ožujka 2022. godine“.  

   

 

-Mijenja se članak 5 i sada glasi:                                                         

                  „  Obveza konzultiranja sindikata 

 

                                                         Članak 5. 

   

1. Ministarstvo nadležno za poslove socijalne skrbi (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) će 

uključiti predstavnika sindikata potpisnika ovoga Ugovora u radnu skupinu za pripremu 

propisa koji utječe na radno-pravni položaj zaposlenika u djelatnosti socijalne skrbi. 

2. Ministarstvo  se obvezuje zatražiti mišljenje Sindikata potpisnika ovoga Ugovora prije 

predlaganja i donošenja propisa u djelatnosti socijalne skrbi koji utječu na  socijalni, 

profesionalni i materijalni položaj radnika. „ 

  

 
 

  

Comment [K1]: Ostaje otvoreno 



 
 

 

 

- Dodana nova glava i novi članak:  

 

 

„2. MIRNO RJEŠAVANJE SPOROVA  

 

Mirenje  

 

 Članak 6.   

 

1. Ako nastane kolektivni radni spor koji bi mogao dovesti do štrajka, provest će se postupak 

mirenja prema Zakona o radu, odnosno odredbama pravilnika koji ureĎuje način izbora 

miritelja i provoĎenje postupka mirenja.  

2. Ugovore strane se mogu dogovoriti da se kolektivni radni spor iznese pred arbitražu, čiji se 

sastav, način odlučivanja i rokovi ureĎuju posebnim sporazumom. „ 

  

 
-U glavi 3 . Štrajk – mijenja se članak 6. koji postaje  članak 7 i sada glasi:   

  

„3. ŠTRAJK 

 

Poslovi koji se ne smiju prekidati za vrijeme štrajka 

 

Članak 7. 

   

1. Na prijedlog poslodavca sindikat i poslodavac sporazumno izraĎuju i donose pravila o 

poslovima koji se ne smiju prekidati za vrijeme štrajka. 

2. Pri odreĎivanju poslova koji se ne smiju prekidati za vrijeme štrajka valja voditi računa o 

tome da se njima obuhvati najmanji mogući broj zaposlenika, a da se poslovi učinkovito 

izvrše,  ali da se zaštite život i zdravlje korisnika. 

3. UtvrĎuje se da su poslovi koji se za vrijeme štrajka ne smiju prekidati u ustanovama 

socijalne skrbi oni poslovi koji se obavljaju kao u dane blagdana.  

4. Iznimno od stavka 2. ovog članka u centrima za socijalnu skrb ravnatelj je obvezan 

osigurati rad jednog dežurnog stručnog radnika po objektu u kojem obavlja djelatnost.“  

 

-Dodaje se Naslov: Prava sudionika štrajka i  novi članak 8 . 

  

                                                        „ Prava sudionika štrajka 

                                                                    Članak 8. 

 Zbog sudjelovanja u štrajku organiziranom sukladno ovom Ugovoru, zaposlenici ne smiju 

biti stavljeni u nepovoljniji položaj.“ 

 



  

 
 

 

 

-U dosadašnjoj glavi 3. koja postaje glava 4. Tumačenje ugovora u člancima od 10. – 13. 

umjesto riječi „Komisija za tumačenje“ stavljene su riječi „Povjerenstvo za tumačenje“                                             

 

- U glavi 5. Izmjene,otkaz i obnova ugovora u članku 14. stavak 4. dodaju se riječi : 

„postupku“  tako da stavak 4. sada glasi:    

 

5. IZMJENA, OTKAZ I OBNOVA UGOVORA 

 

Izmjene i dopune Ugovora 

 

Članak 14. 

 

 

„4. U ponašanju protivnom odredbi stavka 3. ovoga članka stekli su se uvjeti za primjenu 

odredaba o postupku mirenja. „ 

  

  

  

II. NORMATIVNI DIO 

 
-U točki 1. – Radno vrijeme , Radni tjedan u  članku  17. mijenja se stavak 5. i dodaju se 

stavci 6. i 7 te sada glase:   

„ 1. RADNO VRIJEME 

 

Radni tjedan 

 

Članak 17. 

   

 

5. Odredbe Zakona o radu koje ureĎuju raspored radnog vremena mogu se primijeniti samo 

kada je to izuzetno potrebno za poslove koji se obavljaju u više različitih programa odnosno 

na različitim lokacijama u ustanovama socijalne skrbi uz obveznu primjenu stavka 2. ovoga 

članka obvezno uvažavajući odrednicu o petodnevnom radnom tjednu i tjednom odmoru. 

6. U radno vrijeme uračunava se i vrijeme radnika koji po nalogu poslodavca obavlja pratnju 

korisnika. 

7. Zaposlenik mora biti obaviješten o rasporedu rada ili promjeni rasporeda radnog vremena 

najmanje tjedan dana unaprijed, u pisanom obliku, s točno naznačenim satom početka rada, 

osim u slučaju hitnog prekovremeno rada.“ 

 

 

 

 



 

 

 

 
 

 

-U točki Prekovremeni rad , članak 19. mijenja se i sada glasi:  

 
„Prekovremeni rad 

 

                                              Članak 19. 

   

1. Prekovremenim radom smatra se svaki sat rada duži od onoga predviĎenog redovnim 

rasporedom radnog vremena. 

2. Kada u slučaju nejednakog rasporeda radnog vremena na kraju razdoblja za koje je 

nejednaki raspored radnog vremena odreĎen zaposlenik ima višak sati, višak sati se plaća kao 

prekovremeni rad. 

3. Uvećanje s osnova osnovne plaće za izvršeni prekovremeni rad plaća se na kraju svakog   

mjeseca za mjesec za koji je ostvaren prekovremeni rad.  

4. Poslodavac je obvezan svakom zaposleniku platiti prekovremeni rad.  

5. Iznimno, ako zaposlenik to želi, poslodavac će na njegov pisani zahtjev umjesto uvećanja 

osnovne plaće po osnovi prekovremenog rada, odobriti  korištenje jednog ili više slobodnih 

dana prema ostvarenim satima prekovremenog rada u omjeru 1:1,5 (1 sat prekovremenog rada 

= 1 sat i 30 minuta redovnog sata rada), sukladno mogućnostima organizacije rada.  

6. Plaćeni prekovremeni rad i korištenje slobodnih dana prema ostvarenim satima 

prekovremenog rada meĎusobno se isključuju.“ 

 

  
-U točki Rad po pozivu mijenja se članak 20 i sada glasi:  

  
„Rad po pozivu 

 

Članak 20. 

  

  

1. Ako poslodavac pozove zaposlenika  koji nema odreĎenu pripravnost, izvan njegovog 

radnog vremena da doĎe raditi i zaposlenik na to pristane, takav rad odnosno vrijeme 

provedeno u radu po pozivu smatra se prekovremenim radom i tako se plaća.  

2. Poslodavac smije radnika pozvati izvan njegovog radnog vremena samo u slučajevima kada 

se radi o sprječavanju nastanka veće štete, ugrožavanju života zaposlenika ili korisnika, 

teškog poremećaja u radu ustanove i drugim naročito opravdanim i neodgodivim slučajevima 

kada je potrebno pozvati odreĎenog zaposlenika jer prisutni radnici takvu situaciju ne mogu 

riješiti. 

3. U rad po pozivu, uz efektivni rad, u radno vrijeme je uključeno i vrijeme potrebno za 

dolazak na posao i povratak kući. 

4. Poslodavac je dužan po obavljenom radu po pozivu zaposleniku osigurati 12 sati dnevnog 

odmora. Ukoliko je zaposlenik već iskoristio dnevni odmor prije poziva dnevni odmor mu se  

mora osigurati u trajanju koliko je trajao rad po pozivu tijekom slijedećeg radnog dana.  

5. Po obavljenom radu po pozivu poslodavac je zaposleniku dužan nadoknaditi stvarne  



troškove prouzročene radom po pozivu (trošak putovanja i sl.) „  

  
 

 

-U točki 2. Odmori – stanka mijenja se članak 21. i sada glasi:  

„2. ODMORI 

 

Stanka 

 

Članak 21. 

  

  

1. Odmor u tijeku rada (stanka) svakodnevno traje najmanje 30 minuta, a za maloljetnike 

najmanje 30 minuta neprekidno. 

2. Vrijeme odmora iz stavka 1. ovoga članka ubraja se u radno vrijeme i ne može se odrediti u 

prva tri sata nakon početka radnoga vremena niti u zadnja dva sata prije završetka radnog 

vremena. 

3. Ako priroda posla ne omogućuje stanku tijekom rada, poslodavac će zaposleniku omogućiti 

da radi dnevno toliko kraće. 

4. Zaposlenik koji radi u turnusima od 12 sati ima pravo na odmor u tijeku rada (stanka) u 

trajanju od 60 minuta ili dva puta po 30 minuta, sukladno s naravi i potrebama posla. 

5. Zaposlenik može koristiti stanku i izvan ustanove.“ 

 
- U točki Tjedni odmor , u članku  22. dodani su stavci 2. i 4. tako da  članak 22 sada glasi:   

 „Tjedni odmor 

 

Članak 22. 

  

  

1.Zaposlenik ima pravo na tjedni odmor u trajanju od 48 sati neprekidno. 

2. Dani tjednog odmora u pravilu su subota i nedjelja. 

3. Ako je prijeko potrebno da zaposlenik radi na dan tjednog odmora, osigurava mu se 

korištenje neiskorištenog tjednog odmora odmah po okončanju razdoblja koje je proveo na 

radu zbog kojeg tjedni odmor nije koristio ili ga je koristio u kraćem trajanju. 

4. Zaposleniku se u svakom slučaju mora osigurati korištenje neiskorištenog tjednog odmora 

nakon 14 dana neprekidnog rada.  „ 

 

 

 

 

-U točki –godišnji odmor – trajanje u članku 22. u stavku 1. točka c) dodane su 

alineje 4. i 5 , i u alineji 6.brisane riječi tjelesno oštećenje , te u točki d) u alineji 3 

brisan broj „17%“ , i iza točke d) dodana je nova alineja , mijenja se stavak 3. i 

dodaje se stavak 4 , tako da sve glasi:   

c) 
-samohranom roditelju, posvojitelju ili skrbniku s jednim maloljetnim djetetom     - 3 dana 

 



-roditelju, posvojitelju ili skrbniku djeteta s invaliditetom , bez obzira na ostalu djecu – 3 dana  

 

– zaposleniku s najmanje 70% tjelesnog oštećenja –3 dana  
 

 

 

 

– rad u smjenama, rad u turnusu,  dvokratni rad, redovni rad subotom, nedjeljom, blagdanima i 
neradnim danima određenim zakonom, pripravnost  – 2 dana 
 

 

3. Iznimno od stavka 2. ovoga članka, slijepom zaposleniku , zaposleniku  koji radi na 

poslovima na temelju kojih s osnova uvjeta rada ostvaruje pravo na uvećanja osnovne 

plaće za 25% i darivatelju  parenhimnih organa  , pripada pravo na godišnji odmor za 

svaku kalendarsku godinu u trajanju od najviše 35 radnih dana. 

4. Za vrijeme korištenja godišnjeg odmora zaposleniku se isplaćuje naknada plaće u visini 

kao da je radio u redovnom radnom vremenu, odnosno najmanje u visini njegove 

prosječne mjesečne plaće u prethodna tri mjeseca (uračunavajući sva primanja u novcu i 

naravi koja predstavljaju naknadu za rad), ako je to povoljnije za zaposlenika.“ 

 

-U glavi 3. Dopusti – Plaćeni dopust u članku 25. stavku l. U alineji 1 dodaju se riječi „ili 

životnog partnerstva“, u alineji 2 dodaju se riječi „ili posvojenja“, u alineji 3 dodaju se riječi: 

„životnog partnera, izvanbračnog druga,brata ili sestre“ , u alineji 7. Dodaju se riječi :“ 

supružnika, životnog partnera, izvanbračnog druga , brata ili sestre“, a brišu se riječi „izvan 

mjesta stanovanja“ , u alineji  9. umjesto riječi „3 radna                                                                                                                                                     

dana „sada treba stajati „2 radna dana“ , tako da sve sada glasi:     

sklapanja braka  ili životnog partnerstva                                          5 radnih dana                                                                                                                                                     

roĎenja djeteta ili posvojenja                                                             5 radnih dana                                                                                                                                                     
                                                                                                                                                    
smrti supružnika, životnog partnera, izvanbračnog druga ,djeteta, roditelja, posvojenika,  

posvojitelja, skrbnika , brata ili sestre,  očuha, maćehe i  unuka                                                                                                                         

                                                                                                           5 radnih rada 

 

teške bolesti roditelja, supružnika, životnog partnera, izvanbračnog druga ili djeteta, brata ili 

sestre                                                                                                3 radna dana 
 

sudjelovanja na sindikalnim susretima, seminarima, obrazovanje za sindikalne aktivnosti i dr.                                                                                     

2 radna dana“ 

 

 

-U točki Dopust za školovanje dosadašnji članak 24.briše se i umjesto njega se dodaje novi 

članak 26. koji glasi:    

 

„Dopust za školovanje 

 

Članak 26. 

1. Zaposlenik ima pravo na neplaćeni dopust u tijeku jedne godine za potrebe vlastitog 

školovanja i stručnog usavršavanja, i to: 



– 5 radnih dana za pripremanje i polaganje ispita u srednjoj školi; 

– 10 radnih dana za polaganje ispita na stručnim i sveučilišnim studijima, odnosno za 

polaganje pravosudnog ispita; 

– 5 radnih dana za prisustvovanje stručnim seminarima i savjetovanjima; i 

– 2 radna dana za pripremanje i polaganje ispita radi stjecanja posebnih znanja i vještina 

(informatičko školovanje, učenje stranih jezika i sl.). 

2. Školovanje i stručno usavršavanje iz stavka 1. ovoga članka treba biti u vezi s poslovima 

koje zaposlenik obavlja ili njegovom profesijom ili djelatnošću poslodavca. 

3. Za školovanje na koje ga je uputio poslodavac, zaposlenik ima pravo na plaćeni dopust pod 

uvjetima iz stavka 1. i 2. ovoga članka. 

4. Ako je za obavljanje poslova radnog mjesta, kao uvjet propisan stručni ispit, za pripremu i 

polaganje toga ispita zaposlenik ima pravo na plaćeni dopust u ukupnom trajanju od 7 radnih 

dana. 

5. Poslodavac je obvezan sklopiti sa zaposlenikom kojeg je uputio na školovanje, stručno 

osposobljavanje ili usavršavanje ugovor o meĎusobnim pravima i obvezama.“ 

  

 

 

-U glavi III Prestanak ugovora o radu – suglasnost za otkaz u članku 29. u stavku 1. dodaju se 

riječi : „niti ponuditi otkaz s ponudom izmjenjenog ugovora“  , tako da sada glasi:   

  

  
„III. PRESTANAK UGOVORA O RADU 

 
Suglasnost za otkaz 

 

Članak 29. 

  
Bez suglasnosti radničkog vijeća poslodavac ne može otkazati ugovor o radu niti ponuditi 

otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora slijedećim kategorijama  zaposlenika: ...“ 

 

  

-U točki Staž od istog poslodavca u članku 30. dodaje se stavak 2. s time da 

dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3. i stavak i 4. koji glase:   

 
 

„Staž kod istog poslodavca 

 

Članak 30. 

   

 



2. Prekid od osam dana i kraći ne računa se u prekid radnog staža za neprekinuti staž u javnim 

službama.  

4. Državnom službeniku i namješteniku kojem se po sili zakona ili sporazumom izmeĎu 

državnog tijela i poslodavca, radno-pravni status državnog službenika promijeni u radno-

pravni status javnog službenika, neprekinuti staž u državnoj i javnoj službi smatra se 

neprekidnim stažem u javnom službi za ostvarivanje radnih i materijalnih prava.“ 

  

-U glavi IV Zdravlje i siguranost na radu – u točki Mjere zaštite na radu koje 

poduzima poslodavac u članku 32. u stavku 6. umjesto riječi : „dodatne“dodaju se 

riječi;“ posebne“ i u stavku 7. umjesto riječi ravnatelj dodaje se riječ poslodavac, 

tako da stavci sada glase: 

 

 

  

„IV. ZDRAVLJE I SIGURNOST NA RADU 

 

Mjere zaštite na radu koje poduzima poslodavac 

 

Članak 32. 
6.Poslodavac je obvezan osigurati posebne uvjete sigurnosti za rad invalida u skladu s  

posebnim propisima. 

7. Povjerenik radnika za zaštitu na radu ima pravo podnositi prijedloge o zaštiti na radu na  

koje je  poslodavac obvezan očitovati se u roku od 30 dana.“ 

  

  

-U točki Pisane upute o sigurnosti u članku 33. dodaje se stavak 2. koji glasi:   

  

„Pisane upute o sigurnosti 

 

Članak 33. 

2. Poslodavac je obvezan donijeti Protokol o postupanju u kriznim situacijama.“  

 

  

-U točki Osiguranje fizičke i tehničke zaštite u članku 34.u stavku 3. Brišu se riječi 

:npr. u jednoj prostoriji“ i dodaje se stavak 4. koji sada glase:  
 

  
„Osiguranje fizičke i tehničke zaštite 

 

Članak 34. 

   

 

3. Sukladno procjeni opasnosti u svakoj ustanovi mora biti osigurana tehnička zaštita (npr. 

alarmi, narukvice s alarmom, kamere npr. panik tipkalo, zvono, direktni telefon i sl.). 

4.U slučaju prijevoza korisnika poslodavac je dužan osigurati uz vozača i zaposlenika za 

pratnju korisnika.“  

 



-U točki Osiguranje opreme zaposlenicima koji obavljaju terenski rad u 

dosadašnjem članku 33. koji postaje članak 35. briše se stavak 3.    

  

 

-U točki Zaštita na radu i dužnosti zaposlenika u članku 36. u stavku 2. brišu se 

riječi : „ osim ako je po posebnim propisima ili pravilima struke bio dužan izložiti 

se opasnosti radi spašavanja života i zdravlja ljudi i imovine“. 

 

 

-U točki Odgovornost poslodavca za naknadu štete u članku 38. Dodaje se stavak3. 

koji glasi:  

„Odgovornost poslodavca za naknadu štete 

 
                                                          Članak 38. 

  
3.U slučajevima iz stavka 1. i 2. ovog članka poslodavac je dužan zaposlenicima osigurati 

psihološku podršku (supervizija).“   

 

- Dosadašnji članak 39. postaje članak 42.  

 

-U točki Novčana pomoć u članku 40. u stavku 1. dodaju se riječi:“ odnosno 

zakonski skrbnik“  i u stavku dva dodaje se riječ“ svako „ pa stavci 1. i 2 sada 

glase:  

 „Članak 40.   

 
1. U slučaju smrti zaposlenika zbog ozljede na radu, njegova djeca odnosno zakonski skrbnik 

djece imaju pravo na mjesečnu isplatu pomoći. 

2. U slučaju smrti zaposlenika zbog ozljede na radu svako njegovo dijete ima pravo na 

mjesečnu isplatu pomoći i to: 

– za dijete/cu predškolskog uzrasta 50% prosječno isplaćene neto plaće u gospodarstvu RH u 

prethodnoj godini; 

– za dijete/cu do završenog osmog razreda osnovne škole 70% prosječno isplaćene neto plaće 

u gospodarstvu RH u prethodnoj godini; 

– za dijete/cu do završene škole odnosno redovnog studenta 90% prosječno isplaćene neto 

plaće u gospodarstvu RH u prethodnoj godini.“ 

 

 

 

  

-Dodaje se novi članak koji postaje članak 41. i glasi:   
Članak 41. 

 

1. Zaposlenik ima pravo na pomoć u slučaju :  

- bolovanja u neprekidnom trajanju dužem od  90 dana   - jednom godišnje u visini 

jedne proračunske osnovice; 

- nastanka  invalidnosti zaposlenika, malodobne djece ili supružnika zaposlenika   - 

u visini jedne proračunske osnovice  



- roĎenja ili posvojenja djeteta u visini 50% jedne proračunske osnovice 

2. Nastanak invalidnosti zaposlenika , supružnika i malodobnog  djeteta utvrĎuje se  dostavom 

konačnog rješenja nadležnog tijela sukladno posebnim propisima.  

3. Radi pokrića troškova liječenja, odnosno pokrića troškova prilikom nabave medicinskih 

pomagala, odnosno lijekova, koja su prema preporuci nadležnog liječnika specijaliste po 

pravilima medicinske struke prijeko potrebiti i nenadomjestivi za zaposlenika, dijete ili 

supružnika, a troškovi nisu odobreni od strane Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje 

temeljem obveznog i dopunskog zdravstvenog osiguranja, zaposleniku  se nadoknaĎuje trošak 

u visini   plaćenog iznosa, a najviše do iznosa jedne proračunske osnovice jednom godišnje. „  

 

-U točki sistematski pregledi u članku 43. U stavku 1. dodaju se riječi:“  a prema 

specifikaciji koja se nalazi u prilogu Temeljnog kolektivnog ugovora za službenike 

i namještenike u javnim službama „ i dodaje se stavak 2., te sada članak 43. glasi:  

 
„Sistematski pregledi 

 

Članak 43. 

   

1. Svi zaposlenici do 50 godina starosti svake tri godine, a zaposlenici iznad 50 godina 

starosti svake dvije godine imaju pravo na sistematski pregled u vrijednosti od 500 

kuna, po cijenama zdravstvenih usluga iz obveznog zdravstvenog osiguranja, a koje će 

se obavljati u zdravstvenim ustanovama iz osnovne mreže zdravstvene djelatnosti, u 

pravilu prema mjestu rada, a prema specifikaciji koja se nalazi u prilogu Temeljnog 

kolektivnog ugovora za službenike i namještenike u javnim službama. 

2. Ako poslodavac ne omogući sistematski pregled u skladu sa stavkom 1. ovog članka, 

zaposlenika se na njegov pisani zahtjev  upućuje na sistematski pregled u zdravstvenu 

ustanovu iz mreže javne zdravstvene službe , u pravilu prema mjestu rada. „ 

-U glavi Zaštita dostojanstva zaposlenika dodaju se novi članci koji glase:    

                          ZAŠTITA  DOSTOJANSTVA ZAPOSLENIKA  
 

„Članak 44. 

1. Zaposlenik ima pravo na poštovanje osobe i zaštitu dostojanstva za vrijeme i u svezi 

obavljanja poslova svog radnog mjesta. 

2. Osobnost i dostojanstvo zaposlenika štiti se od uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja 

poslodavca, nadreĎenih, suradnika i osoba s kojima zaposlenik  redovito dolazi u doticaj u 

obavljanju svojih poslova. 

3. U ostvarenju ovog prava stranke ovog Ugovora obvezuju se u ustanovama promicati 

odnose u duhu tolerancije, razumijevanja i uvažavanja dostojanstva osobe zaposlenika , te 

svako neželjeno ponašanje i postupke kojim se takvi odnosi narušavaju opisati, prepoznati, 

spriječiti i sankcionirati. 

                                                               Članak 45. 



1. Zabranjeno je uznemiravanje i spolno uznemiravanje zaposlenika.  

2. Uznemiravanje je svako ponašanje poslodavca, zaposlenika  koje ima za cilj ili stvarno 

predstavlja povredu dostojanstva zaposelnika , a koje uzrokuje strah ili neprijateljsko, 

ponižavajuće ili uvredljivo okruženje za drugog zaposlenika. 

3. Uznemiravanjem iz stavka 1. ovoga članka smatra se i diskriminirajuće ponašanje kojim se 

zaposlenik izravno ili neizravno stavlja u nepovoljniji položaj od drugih zaposlenika na 

temelju rase, boje kože, spola, spolnog opredjeljenja, bračnog stanja, porodičnih obveza, dobi, 

jezika, vjere, političkog ili drugog uvjerenja, nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovnog 

stanja, roĎenja, društvenog položaja, članstva ili nečlanstva u političkoj stranci, članstva ili 

nečlanstva u sindikatu te tjelesnih ili duševnih poteškoća. 

4. Spolno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fizičko ponašanje spolne naravi 

koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva zaposlenika, a koje uzrokuje strah 

ili neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje. 

5. Ponašanje kojim se narušava dostojanstvo osobe zaposlenika smatra se namjerno ili 

nehajno ponašanje koje primjerice uključuje: 

– ogovaranje, širenje glasina ili kleveta o drugome, 

– uvrede, prijetnje, psovke i omalovažavanje, 

– seksističko ponašanje kojim se osobe drugog spola ili spolnog opredjeljenja nazivaju 

društveno neprimjerenim izrazima s ciljem isticanja njihovih spolnih obilježja ili spolnog 

opredjeljenja, šali na njihov račun ili pokušava ostvariti neželjeni tjelesni kontakt, 

– namjerno uskraćivanje informacija potrebnih za rad, ili pak davanje dezinformacija i 

– dodjeljivanje besmislenih, nerješivih, omalovažavajućih zadataka ili nedodjeljivanje 

zadataka. 

                                                                Članak 46. 

1. U slučaju neželjenog ponašanja iz članka  45. ovoga Ugovora, zaposlenik može se obratiti  

sindikalnom povjereniku ili  ovlaštenoj osobi od poslodavca za primanje i rješavanje pritužbi 

vezanih za zaštitu dostojanstva (povjerljivom savjetniku). 

2. Ovlaštenu osobu iz stavka 1. ovoga članka imenuje ravatelj ustanove  na razini ustanove  s 

više od 20 zaposlenih, odnosno na razini dislocirane ustrojstvene jedinice ustanove  koja ima 

više od 20 zaposlenih. 

 3. Za ustanove  s manje od 20 zaposlenih ravnatelj ustanove  može  imenovati   posebnu 

ovlaštenu osobu na razini ustanove.  

4. Osoba iz stavka 1. ovog članka imenuje se uz prethodno pribavljenu suglasnost sindikata 

potpisnika ako imaju članove zaposlene u ustanovi u kojoj se on imenuje. 



5.Sindikalni povjerenik dužan je o svakoj pritužbi o povredi dostojanstva zaposlenika 

obavijestiti ovlaštenu osobu od poslodavca. 

                                                            Članak 47. 

1. Podaci o osobi ovlaštenoj za primanje i rješavanje pritužbi vezanih uz zaštitu dostojanstva 

iz članka 46. ovoga Ugovora objavljuju se na vidnom mjestu u ustanovi, a uključuju ime i 

prezime, broj telefona i telefaksa te e-adresu ovlaštene osobe. 

2. Ravnatelj ustanove  dužan je upozoriti voditelja  dislocirane ustrojstvene jedinice ustanove  

s više od 20 zaposlenih na obvezu imenovanja ovlaštene osobe, kao i na obvezu dostave 

podataka o ovlaštenoj osobi.  

3. Poslodavac je dužan ovlaštenoj osobi osigurati zaprimanje pritužbi na način i u uvjetima 

kojima se neće ugroziti privatnost osobe koja podnosi pritužbu, što razumijeva mogućnost 

korištenja posebne prostorije u sjedištu poslodavca tijekom cijelog ili u dijelu radnog 

vremena, a ako je to potrebno omogućit će mu se i izlazak iz sjedišta poslodavca radi 

zaprimanja pritužbe. 

                                                                 Članak 48. 

1. Ovlaštena osoba dužna je, ovisno o naravi i težini povrede, odmah, a najkasnije u roku od 

osam dana od dostave pritužbe, ispitati pritužbu i poduzeti sve potrebne mjere primjerene 

pojedinom slučaju radi sprječavanja nastavka uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja ako 

utvrdi da ono postoji.  

2. Ako poslodavac ne provede predložene mjere za sprječavanje uznemiravanja ili spolnog 

uznemiravanja ili ako su mjere koje je poduzeo očito neprimjerene, zaposlenik  ima pravo 

prekinuti rad dok mu se ne osigura zaštita, pod uvjetom da je u daljnjem roku od osam dana 

zatražio zaštitu pred nadležnim sudom. 

                                                                 Članak 49. 

U svrhu stvaranja ozračja tolerancije, razumijevanja i uvažavanja dostojanstva osobe 

zaposlenika  poslodavac će voditi posebnu brigu o informiranju, osvješćivanju i 

senzibiliziranju zaposlenih u ustanovama  za problematiku zaštite dostojanstva, te edukaciji 

ovlaštenih osoba.“ 

  

 

  

  

  

  
-U točki Odsutnost tajnosti plaća u članku 44.(koji postaje članak 52.)  u stavku 2. brišu se 

riječi:“ svim zaposlenicima ustanove i javnosti „ tako da sada stavak 2. glasi:                                                     

  



„Odsutnost tajnosti plaća 

 

Članak 52. 

   

2. Javnost plaća osigurava se dostupnošću podataka o plaćama svih zaposlenika ustanove  

neposrednim uvidom sindikalnog povjerenika.“ 

 

-U točki Uvećanje plaće u članku 45.koji postaje članak 53 .u stavku 1. u alineji 5 

dodane su riječi :“s prekidom od 90 min. i duže“, briše se alineja 6. , dodaju se 

dvije nove alineje , u stavku 3 iza riječi „smjenama je“ dodaje se riječ : „i“. U 

stavku 4. iza riječi:“ smjeni“ dodaje se riječ : „i“ .U stavku 8. Dodaju se nova 

rečenica :„Ukoliko je polodavac rasporedom  rada uredio drugačije trajanje noćnog 

rada zaposlenik ostavaruje  pravo na uvećanu plaću u skladu sa stavkom 1. 

alnijeom 1.ovog članka“ i dodaje se stavak 12. pa sada cijeli članak glasi:     

  
Uvećanja plaće 

 

 

Članak 53. 

   

1.Osnovna  plaća zaposlenika uvećat će se: 

– za rad noću 40% 

– za prekovremeni rad 50% 

– za rad subotom 25% 

– za rad nedjeljom 35% 

– za dvokratni rad s prekidom od 90 min.i duže  10% 

- za smjenski rad  10% 

- za rad u turnusu    10% 

– za rad samo u drugoj smjeni – 10%  

2. Smjena (smjenski rad) je svakodnevni rad zaposlenika prema utvrĎenom radnom vremenu 

poslodavca koji zaposlenik obavlja u prijepodnevnom (prva smjena), poslijepodnevnom 

(druga smjena) ili noćnom dijelu dana (treća smjena) tijekom radnog tjedna ili mjeseca. 

3. Rad u smjenama je i rad zaposlenika koji mijenja smjene ili naizmjenično obavlja poslove 

u prvoj i drugoj smjeni tijekom radnog tjedna ili mjeseca. 

4. Rad u smjeni je i rad zaposlenika koji naizmjenično ili najmanje dva radna dana u tjednu 

obavlja poslove u prvoj i drugoj smjeni. 

5. Radom u turnusu smatra se rad koji zaposlenik obavlja naizmjenično tijekom tjedna ili 

mjeseca po 12 sati dnevno u ciklusima 12-24-12-48. 

6. Naknada za rad u smjenama iz stavka 3., 4. i 5. ovog članka isplaćuje se za obavljanje 

poslova u drugoj smjeni. 

7. Dvokratni rad je rad zaposlenika koji poslove obavlja tijekom dvije smjene u jednom danu 

s prekidom od 90 minuta i duže . Uvećanje plaće za dvokratni rad isplaćuje se u postotku od 

10% uvećanja dnevne zarade za radni dan u kojem je radnik radio dvokratno. 

8. Rad u drugoj smjeni je rad od 14 do 22 sata, a noćni rad je rad zaposlenika u vremenu 

izmeĎu  22 sata uvečer i 6 sati ujutro idućeg dana. Ukoliko je poslodavac rasporedom rada 

uredio drugačije trajanje noćnog rada, zaposlenik  ostvaruje pravo na uvećanu plaću u skladu 

sa stavkom 1. alinejom 1 ovog članka.   

9. Za rad u dane blagdana, neradnih dana utvrĎenih zakonom i rad na dane Uskrsa zaposlenik 

ima pravo na plaću uvećanu za 150%. 



10. Dodaci iz ovoga članka meĎusobno se ne isključuju. 

11. Ako zaposlenik radi zamjene odsutnog zaposlenika po nalogu poslodavca obavlja poslove 

više složenosti za vrijeme odsutnosti tog zaposlenika tj. obavljanja tih poslova  najmanje 

sedam dana, plaća mu se za vrijeme trajanja zamjene isplaćuje u visini plaće radnog mjesta 

kojeg je obavljao po nalogu. 

12. Osnovna plaća zaposlenika uvećat će se za 8% ako zaposlenik ima znanstveni stupanj 

magistra znanosti (preddiplomski ili diplomski sveučilišni studi , poslijediplomski 

specijalistički studij- mag., sveuč.mag. mr. spec) odnosno za 15% ako zaposlenik ima 

znanstveni stupanj doktora znanosti .“ 

 

-Dodaje se nova točka Zamjena odsutnog zaposlenika i novi članak koji je sada članak 54. 

koji glasi:  

       „Zamjena odsutnog zaposlenika 

 

          Članak 54. 

   

Ako zaposlenik radi zamjene odsutnog zaposlenika po nalogu poslodavca obavlja poslove iste 

složenosti za vrijeme odsutnosti tog zaposlenika  tj. obavljanja tih poslova, plaća mu se za 

vrijeme trajanja zamjene uvećava za 50% plaće radnog mjesta kojeg je obavljao po nalogu. „ 

  

-U točki Dodaci s osnova uvjeta rada u članku 46. u točki 1.2. a,b i c   dodaju se 

riječi:“/ tehničaru i fizioterapeutu „  u točki 1.3. a umjesto 23% treba stajati 25%, u 

točki 1.3.b brišu se riječi:“ odgajatelja  i riječi ili boravka u domu socijalne skrbi“, 

u točki  1.3. e dodaju  se riječi:“ i izvaninsitucijska skrb“, u točki 1.3.f.    

 dodaju se riječi:“ i izvanistitucijska skrb“ ,točka 1.3 g se briše ,u točki  1.3.h 

dodaje se riječ:“ osobama“ i  briše se zagradai i riječi u zagradi , i dodaju se riječi i 

izvaninstitucijska skrb  umjesto 17% treba stajati 20%.  te sada članak glasi;:   
„Dodaci s osnova uvjeta rada 

 

Članak 55. 

   

1. Osnovna plaća uvećat će se s osnova uvjeta rada: 

1. 1. a) zaposleniku za njegu odraslih osoba s težim invaliditetom (težim tjelesnim, 

intelektualnim, mentalnim, osjetilnim ili višestrukim oštećenjima), te djece s težim 

tjelesnim, senzoričkim, komunikacijskim, intelektualnim ili višestrukim teškoćama, na 

smještaju ili boravku u domovima socijalne skrbi – za 25%, 

b) zaposleniku za njegu odraslih osoba s lakšim invaliditetom (lakim i/ili umjerenim 

tjelesnim, umjerenim tjelesnim, senzoričkim, komunikacijskim, intelektualnim ili 

višestrukim teškoćama na smještaju u domu – za 20% 

c) zaposleniku za njegu djece bez odgovarajuće roditeljske skrbi na smještaju u domu 

(djeca do 3 godine života) – za 20% 

d) zaposleniku za njegu u jedinicama za pojačanu njegu starijih i nemoćnih osoba na 

smještaju u domu te u izvaninstitucijskoj skrbi kao pomoć i njega u kući – za 20% 

1. 2. a) medicinskoj sestri/tehničaru i fizioterapeutu za brigu o zdravlju odraslih osoba 

s težim invaliditetom (težim tjelesnim, intelektualnim, mentalnim, osjetilnim ili 

višestrukim oštećenjima), te djece s težim tjelesnim, senzoričkim, komunikacijskim, 

intelektualnim ili višestrukim teškoćama, na smještaju u domovima socijalne skrbi – 

za 25% 

b) medicinskoj sestri/tehničaru i fizioterapeutu za brigu o zdravlju odraslih osoba s 



lakšim invaliditetom (lakim i/ili umjerenim tjelesnim, intelektualnim, mentalnim, 

osjetilnim ili višestrukim oštećenjima), te djece s lakim i/ili umjerenim tjelesnim, 

senzoričkim, komunikacijskim, intelektualnim ili višestrukim teškoćama, na smještaju 

u domu – za 20% 

c) medicinskoj sestri/tehničaru i fizioterapeutu za brigu o zdravlju djece bez 

odgovarajuće roditeljske skrbi (djeca do 3 godine života) na smještaju u domu – za 

20% 

d) medicinskoj sestri/tehničaru i fizioterapeutu za brigu o zdravlju u jedinicama za 

pojačanu njegu starijih i nemoćnih osoba na smještaju u domu te u izvaninstituciskoj 

skrbi kao pomoć i njega u kući – za 20% 

1. 3. a) za neposredni stručni rad s korisnicima centra za socijalnu skrb – za 25% 

b) za neposredni stručni rad s djecom bez odgovarajuće roditeljske skrbi na smještaju,  

boravku u domu socijalne skrbi i izvaninstitucijska skrb – za 20% 

c)  za neposredni stručni rad s djecom s problemima u ponašanju na smještaju i 

boravku u domu – za 25%, 

d) za neposredni stručni rad s djecom s problemima u ponašanju na poludnevnom 

boravku u domu i izvaninstitucijska skrb – za 20% 

e) za neposredni stručni rad s odraslim osobama s invaliditetom (tjelesnim, 

intelektualnim, mentalnim, osjetilnim ili višestrukim oštećenjima), te s djecom s 

tjelesnim, senzoričkim, komunikacijskim, intelektualnim ili višestrukim teškoćama, na 

smještaju u domu i izvaninstitucijska skrb – za 25%, 

f)  za neposredni stručni rad sa starijim osobama na smještaju u domu i 

izvaninstitucijska skrb  – za 20% 

h) za rad odgajatelja noću – za 12,5% 

1. 4. a) ravnatelju – za 20% 

b) predstojniku podružnice – za 15% 

1. 5. za računovodstvene, administrativne, pomoćno-tehničke i druge poslove – za 

10%. 

2. Svaki zaposlenik može ostvariti pravo na uvećanje plaće s osnova uvjeta rada samo po 

jednom osnovu, tj. uvjeti rada se ne kumuliraju. 

 

-Dodaje se nova točka i novi članak koji glase:  
„UnapreĎenje u mentore i savjetnike  

    

Članak 56.   

 

1. Poslodavac je dužan u roku od 15 dana  od dana stjecanja uvjeta, sukladno propisima koji 

ureĎuju napredovanje stručnih radnika u zvanje mentora i savjetnika, dostaviti prijedlog za 

napredovanje nadležnom ministarstvu. 

2. Nadležno ministarstvo se obvezuje u roku od 30 dana od dana dostavljenog prijedloga 

dostaviti odluku o napredovanju stručnih radnika u zvanje mentora i savjetnika. „ 

  

 

 

 
 

-Točka Naknada za odvojeni život usklaĎena sa TKU   

 



Naknada za odvojeni život 

 

Članak 59. 

   

1. Zaposleniku pripada naknada za odvojeni život od obitelji ako zbog mjesta stalnog rada, 

različitog od prebivališta njegove obitelji, živi odvojeno od obitelji. 

2. Pravo iz stavka 1. ovoga članka nema zaposlenik koji živi odvojeno od obitelji ako je: 

– rasporeĎen u mjesto rada različito od prebivališta njegove obitelji na temelju osobnog 

zahtjeva, 

– putem javnog natječaja primljen u službu odnosno radni odnos u mjesto rada različito od 

prebivališta njegove obitelji, 

– rasporeĎen u mjesto rada različito od prebivališta njegove obitelji, na temelju obveze 

preuzete ugovorom o školovanju, 

– obitelj odselila u drugo mjesto. 

3. Naknada se isplaćuje za pokriće povećanih troškova života zbog odvojenosti od obitelji, 

odnosno rada i stalnog mjesta boravka izvan mjesta stalnog prebivališta. 

4. Ukoliko je zaposleniku osiguran odgovarajući smještaj ili cjelodnevna prehrana, visina 

naknade umanjit će se 25%, a ako su mu osigurani i odgovarajući smještaj i cjelodnevna 

prehrana, visina naknade umanjit će se 50%. 

5. Naknada za odvojeni život obitelji i terenski dodatak meĎusobno se isključuju. 

6. Naknada za odvojeni život od obitelji i naknada troškova prijevoza od mjesta prebivališta 

do mjesta rada meĎusobno se isključuju. 

7. Ugovorne strane sporazumne su da se visina naknade za odvojeni život od obitelji 

zaposlenika  isplaćuje u maksimalnoj visini koja je kao neoporeziva utvrĎena Pravilnikom o 

porezu na dohodak.  

8. Zaposlenik nema pravo na naknadu iz stavka 1. ovoga članka za mjesec u kojem nije radio 

niti jedan dan, neovisno o razlozima. 

 

 

-U točki Prava zaposlenika na poslovima odgoja i obrazovanja u članku 50. Sada članku 60 . 

dodaje se novi stavak 2 koji glasi:  

             Prava zaposlenika na poslovima odgoja i obrazovanja 

 

                                                              „ Članak 60. 

 

3. Zaposlenici iz stavka 1. obavljaju i druge poslove kao i ostali stručni zaposlenici u 

ustanovama socijalne skrbi uključujući rad po pripravnosti, rad vikendom, rad po 

pozivu i sl.“  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

-U točki dnevnice i naknada troškova putovanja u stavku 2. dodaje se riječ :“netto“  

i sada glasi:   



 

                                        „Dnevnice i naknada troškova putovanja 

 

                                                       Članak 61. 

 
2. Ako je zaposlenik upućen na službeno putovanje s korisnicima (ljetovanje, zimovanje, 

organizirani odmor i dr.) koje traje najmanje 8 sati, bez obzira na osiguranu prehranu i 

smještaj, isplaćuje mu se netto iznos pune dnevnice.“ 

  

-U točki zaštita zaposlenika u članku 52. u stavku 1.dodaju se riječi :i prilagoditi 

poslove sposobnosti zaposlenika“ i u stavku 3. dodaju se  riječi : „rad vikendom“ i 

riječi :“pisanog“  tako da sada glasi:   
„Zaštita zaposlenika 

 

Članak 62. 

 

 
1. U slučaju kada tijekom radnog vijeka zaposlenika doĎe do smanjenja njegove radne  

sposobnosti uz preostalu radnu sposobnost, smanjenja radne sposobnosti uz djelomični 

gubitak radne sposobnosti ili neposredne opasnosti od nastanka smanjenja radne 

sposobnosti koju je utvrdilo ovlašteno tijelo u skladu s posebnim propisom i kod jednog 

od sljedećih  

uvjeta: 

– starosti – 5 godina pred starosnu mirovinu; ili 

– profesionalne bolesti; ili 

– ozljede na radu, 

poslodavac je obvezan zaposleniku osigurati povoljniju normu i prilagoditi poslove 

sposobnosti zaposlenika  bez smanjenja njegove plaće koju je ostvario u vremenu prije 

nastupa spomenutih okolnosti. 
3. Zaposlenike 5 godina pred starosnu mirovinu, roditelja s malim djetetom do tri godine 

starosti i roditelja u jednoroditeljskoj obitelji ne može se rasporediti na rad noću, rad 

vikendom i pripravnost bez njihovog pisanog pristanka.“ 

 

 
-U glavi VI Prava i obveze i ovlasti  sindikata i sindikalnih povjerenika u članku 53. dodaju se 

stavci 5.9. 10. 11. i 12 koji glase:  
 

„Prava sindikalnih predstavnika i povjerenika 

 

Članak 63. 

    

 
5. Poslodavac je dužan na zahtjev sindikalnog povjerenika odnosno sindikalnog predstavnika, 

a uz pisanu suglasnost zaposlenika, sindikalnom povjereniku odnosno sindikalnom 

predstavniku, bez odgode, a najkasnije u roku od 5 dana od podnošenja pisanog zahtjeva, 

dostaviti sve podatke i isprave u vezi s ostvarivanjem i zaštitom prava zaposlenika. 

 
9. Ozljeda koju sindikalni povjerenik pretrpi tijekom obavljanja sindikalne dužnosti i dužnosti   

radničkog vijeća, smatrat će se ozljedom na radu, u skladu s posebnim propisima zaštite na 



radu i obveznog zdravstvenog osiguranja. 

 

10. Sindikalni povjerenici reprezentativnih sindikata imaju pravo na naknadu plaće za 

obavljanje sindikalnih aktivnosti i to dva sata tjedno. 

 

11. Sindikalni povjerenici imaju pravo na naknadu plaće za obavljanje sindikalnih aktivnosti i 

to jedan sat mjesečno.  

 

12. Prava sindikalnog povjerenika iz stavka 11. i 12. ovog članka na naknadu plaće za 

obavljanje sindikalne dužnosti te s osnove obavljanja poslova povjerenika radnika za zaštitu 

na radu i člana radničkog vijeća, meĎusobno se ne isključuju.“ 

 

 

-U članku 54.  stavku 1. brišu se riječi „Pravilnika o provoĎenju izbora za radničko 

vijeće „i umjesto njih dodaju riječi: pravilnika kojim se ureĎuju izbori za radničko 

vijeće, u stavku 4 .dodaju se riječi „reprezentativni sindikati“ i sada glasi 

 
„Predstavnici zaposlenika i sindikata u upravnim tijelima 

 

Članak 64. 

   

1. Predstavnika zaposlenika u upravnom vijeću ustanova bira se, imenuje i opoziva sukladno 

odredbama Zakonu o radu i pravilnika kojim se ureĎuju izbori za radničko vijeće .  

 

4. Ako predstavnik zaposlenika kojeg imenuje radničko vijeće nije član sindikata, 

reprezentativni sindikati imaju pravo imenovati po jednog predstavnika koji može 

prisustvovati sjednicama upravnog vijeća bez prava glasa. „ 

 

-U točki Sindikalne aktivnosti i sastanci u članku 55. u stavku 5. dodaje se riječ 

„sastanke“ i sada glasi:    
 

 „Sindikalne aktivnosti i sastanci 

 

Članak 65. 
 

5. Sindikalni povjerenik odnosno članovi sindikalnog povjereništva imaju pravo na plaćeni 

dopust za sindikalne sastanke, tečajeve, seminare, kongrese i konferencije u trajanju do 

ukupno 10 dana godišnje.“ 

 

 

 

 

 

 

  

-U točki zaštita sindikalnoj povjerenika  u članku 57. u stavku 1. dodaju se riječi: 

kojeg je sindikalni povjerenik član“  
 



Zaštita sindikalnog povjerenika 

 

Članak 67. 

   

1. Sindikalnom povjereniku za vrijeme obavljanja te dužnosti i šest mjeseci nakon 

prestanka te dužnosti, a bez suglasnosti sindikata kojeg je sindikalni povjerenik član 

nije moguće: 

– otkazati ugovor o radu, 

– promijeniti mjesto rada u okviru iste ili druge ustanove ili 

– na drugi način staviti ga u nepovoljniji položaj u odnosu na njegove dosadašnje 

uvjete rada u odnosu na ostale zaposlenike.“ 
 

-U članku 58. briše se stavak 3.    

                                           

  

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

-Dodaje se novi članak i to članak 70. koji glasi:  

 
„Članak 70. 

 

Ugovorne strane suglasne su da će ministarstvo nadležno za poslove socijalne skrbi do 30. 

lipnja 2018. godine pokrenuti postupak izmjena i dopuna odredbi Kaznenog zakona, na način  

da se napad na zaposlenike u socijalnoj skrbi u vezi sa obavljanjem njihove djelatnosti smatra 

napadom na službenu osobu.“ 

 

-Dodaje se novi članak 71. koji glasi:  

 

 
„Članak 71. 

   

Ako pravo na uvećanje plaće s osnova ostvarenog staža  (vjernost službi)  bude ugovoreno u 

granskim kolektivnim ugovorima pojedinih javnih službi, o navedenom pravu će odmah,  a 

najkasnije u roku od 30 dana, započeti pregovori u djelatnosti socijalne skrbi. „  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-Dodaje se novi članak 72 koji glasi:  

 
                                                         „Članak 72.  

Iznosi materijalnih prava iz članaka 31.,41.,43. i 61 ugovoreni su u neto iznosima. „ 



 

-Mijenja se članak 74.  i sada glasi:   

 

Članak 74. 

   

„Ugovorne strane zajednički utvrĎuju da će se ovaj Ugovor primjenjivati na zaposlenike od 

01. svibnja 2018. godine.“ 

   

 

  

  
 


